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MCNOJb30BAHUE OTAEJBHBIX A3BIKOBBIX EAUHUILL
JUISL BBIPAYKEHHSI UMILTHIIUTHBIX CMBICJIOB
B PACCKA3E JI. CEIAPUCA «HOYB HAJI 3EMJIET»

B cratbe aHANMM3UPYIOTCS CMBICIOBBIC 3HAUSHUS OTACSIBHBIX SI3LIKOBBIX EAWHHUII B PacCKasze
«Houb Hay 3eMiiel» coBpeMeHHOTO aMeprkaHckoro nucatens J[seuna Cemapuca.
Knoueeswvie cnosa: Cenapuc; «Houb Han 3emMiieiiy; S3bIKOBEIE €TUHULIBI; CEMAHTHKA.

USING SOME PARTICULAR LANGUAGE UNITS TO EXPRESS IMPLICIT
MEANINGS IN THE STORY "JOURNEY INTO NIGHT" BY D. SEDARIS

The article analyzes the semantic meanings of individual linguistic units in the story "Journey
into Night" by the contemporary American writer, David Sedaris.
Key words: Sedaris; Journey into Night; linguistic units; semantics.

Temoii ucceqoBanus ABISAETCA 0c00as POJIb, BHITOTHAEMAS OTACTBHBIMHU SI3BIKOBBI-
MU €IMHHUIAMU B u3zyudaeMoMm pacckase J[. Cemapuca. llenpto uccnenoBaHust ABISIETCS
OTIPEZIENICHHAE XYI0KECTBEHHOTO 3((eKTa, TOCTHTaeMOTro aBTOPOM 34 CUET HMCIIOJIh30Ba-
HUS ONPEEIIEHHBIX A3BIKOBBIX €IUHULI.

Marepuanom ucCaenOBaHUA CTAll TEKCT PACCKa3a COBPEMEHHOTO AMEPHUKAHCKOIO
mucarens J3suna Cenapuca Journey into Night «Houb Hag 3emnei». B kauecTBe OCHOB-
HBIX METOJOB HCCIEAOBAHUA HCIIOIb30BAIUCH ONMUCATEIBHBIA METOJ U METOJ JIOTHYE-
CKOT'O COIOCTABIICHUS.
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[lepexonst K OCHOBHBIM PE3yJIbTaTAM W BBIBOAAM HCCIIEAOBAHUSA, CIEAYET CKAa3aTh,
YTO OCHOBHOHM CMBICTIOBOM aKIIEHT B HCCIIEAYEMOM PACCKAa3€ JETAeTCsd Ha UPOHHH Hal
napajokcaMu oomiecTBa morpedenus. [Ipu 3ToM aBTOp He 3aHUMAET TTO3UITUIO BHETTHE-
TO KPUTHKA TI0 OTHOLICHHUIO K aMEPUKAHCKOMY OOIIECTBY, 3TO CKOPEE CAMOHPOHHS, BEh
MPEKIE BCETO OH BBICMEMBAET COOCTBEHHBIE 3201y K ACHUS.

B TeKcTe MPOU3BEICHHS ONUCHIBAETCA TlepeneT u3 Heio-Mopka B [Tapmk HA HOYHOM
peiice. ABTOp emie HE COBCEM NMPHUBBIK MyTEHIECTBOBATh B CAlIOHE OWM3HEC-Kacca W He-
BOJIBHO TTOPAKEH MOBEJACHUEM HEKOTOPHIX TACCAKUPOB M OTHOIICHHEM TIEPCOHATIA.

Becbpma capkacTH4ecKH aBTOP OTMEUAET, YTO OOJiee BBHICOKHH ypOBEHb KOM(opTa B
OHM3Hec-Kacce, 3TO0 CKOpee WNT03usa KoM(popTa, TpU3BaHHAA YOEIUTh ITyTEIIECTBEHHH-
Ka, YTO OH 3aIIaTHJ CBOWM JeHBIrH He 3psa. OOpaTiM BHHMAaHHE HAa BBIOOP S3BIKOBBIX
CPEICTB B 3TOM YaCTH MPOU3BeNeHUs: brief parody of an evening ‘Hemonras mapoaus Ha
Beuep’, o trick the body into believing ‘00MaHyTh CBOM OpraHusM’, fo make the lie more
convincing ‘PUAATh 3TOM JDKHM €me OONBINYI0 YOeIuTeNnbHOCTH . CIeayeT OTMETHTH,
YTO 3TOT IMPUEM JOCTATOYHO XapakTtepeH na tBopuectsa J[. Cemapuca. XKenas nonectn
10 YUTATENS OMPEICICHHYIO HICI0, OH HE BBIPAYKAET €€ HETIOCPEACTBEHHO, HO UCTIOB3Y-
€T PS A3BIKOBBIX €IUHUL], OTHOCSAIIMXCS K OMPEIEIEHHOMY CEMaHTHYECKOMY TIOJTIO.

HauOomee oueBHAHO UCTIONB30BAHUE 3TOTO XYI0KECTBEHHOTO MPHUEMA B CIIEYIOIICH
YACTH TPOM3BENEHUS, TIE aBTOP OIMCHIBAET IMACCAKUPOB OWM3HEC-KIIAcCa, KOTOPHIE
MOCTOSTHHO KANYIOTCA IPYT HA ApPyra. ABTOP HCIIONB3YET JIEKCHYECKUE €IUHHUIIBI, UME-
FOIIME OTHOIIEHHWE K CEMAaHTHYECKOMY MO0 OOMbHUIBL. OMUCHIBas CBOM OIMYLICHHS OT
MyTENIECTBHA B CaJIOHE OM3HEC-KIacca, aBTOP KOMMEHTHPYET: slow-footed padding gives
the cabin the feel of a hospital ward ‘mMenanmuTenpHOE MAPKAHBE WX HOT TPHIAET BCEMY
CaMOJIETy CXOJICTBO C OONBHUIECH , the dark aisles, corridors; the flight attendants,
nurses ‘TeMHBIE TIPOXOJBI — OOIBHUYHBIE KOPUIOPHI, CTIOAPIAECCHI — MEICECTPHI . ITOT
PSI COBEPIIEHHO HEOKMIAHHBIX CPABHEHUH CO3/IA€T OCHOBHYIO HHTPHUTY TIPOU3BEICHHUA,
KOTOpas ¢ OONBINUM TEXHUYECKHM MaCTEPCTBOM PAa3BUBACTCS JANbIIE.

B ocHOBe croskeTa mpou3BeACHUS JIEKUT HETPUATHOE BIIEYATICHHUE, KOTOPOE TIPOH3-
BEJIM HAa aBTOPA HEKOTOPHIE MACCAKHUPHI AMEPUKAHCKUX aBHATMHUN. OH ONHCHIBAET CITy-
Yai, KOTJa MacCaKUp ObLI TOTOB CYIUTHCS ¢ KOMIAHHEH H3-3a TOTO, UYTO PSAAOM C HUM
CHJIEN CIIEMON MACCAKHP C COOAKOU-TTOBOABIpEM. Ero mpocTo He ycTpamuBano TO, YTO B
OHM3Hec-Klacce BMECTE C HUM JIETHT coOaka. Jlpyroi cirydai, OTIMCAHHBIM aBTOPOM, CBsI-
3aH C TE€M, YTO TACCAKUPHI TOMKATOBAIKUCH HA TOMYyTYNKA, KOTOPHIA BCE BPEMS TIIAKAT
W3-3a TOTO, YTO TOJTyYHJI U3BECTHE 0 cMepTH MaTepu. Kak amepukanen, Cemapuc moKu-
POBaH MOBEJEHHEM CBOUX COOTEUYECTBEHHUKOB.

[Iponomkas onmucanne mMacca)XMpPOB OM3HEC-KIacca, OH J00aBIAeT: hospital feeling
grows even stronger ‘OONBPHUYHBIA JyX HAYMHAET YyBCTBOBATHCA €MIE CHIIbHEE,
passengers lie under their blankets and moan ‘nexxat u CTOHYT IO/ OJESJIAMHU MTACCAKH-
per’. U 3aBepmasi omucaHue, OH COOOIMACT, YTO MEKTYy COOOH TEepCOHAl aBUATHMHHNA
Ha3bpIBaeT OusHec-kiace the [.C.U. ‘peanmmanus’. JocTaTouHO OYEBHAHO, YTO aBTOP HC-
TOJTB3YET BBIOOP SA3BIKOBBIX CPEICTB B 3TOM NPOU3BEACHHH KAK MEXAHHM3M BBIPAKECHHUS
WMIUTHLOUATHBIX CMBICTIOB, M 3TO SBIAECTCA HEOTHEMIIEMOHW YaCThIO €T0 XYyI0KECTBEHHOTO
METO/A.

JlampHeHmre nepcrneKTUBBl UCCIIETOBAHUS PEAONIAral0T H3yYeHHE APYTUX PaccKa-
30B 3TOTO aBTOPA C TO3WIWK JMHTBUCTHYECKOTO aHANM3a I BBIABIICHUS TMOJOOHBIX
XyI0XKECTBEHHBIX TTPHEMOB, OCHOBAHHBIX HA UCTIOJTb30BAHUH A3BIKOBBIX CPEICTB.
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